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CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
IMPORTANTES
Lors de l'utilisation de tout appareil électrique, certaines pré-
cautions de sécurité élémentaires doivent être observées. Plus 
précisément : 
• Lisez attentivement toutes les instructions.
• Assurez-vous que la tension de votre système électrique 

correspond à la tension indiquée au bas de la machine.
• Ne touchez pas les surfaces chaudes. Utilisez des poignées 

ou des boutons.
• Pour éviter tout risque d'incendie, de choc électrique et de 

blessures, ne plongez pas le cordon, la fiche ou l'appareil 
dans l'eau ou tout autre liquide.

• Gardez l'appareil hors de la portée des enfants et ne lais-
sez pas l'appareil sans surveillance pendant qu'il est en 
marche.

• Débranchez la fiche de la prise de courant lorsque vous 
n'utilisez pas l'appareil et avant de le nettoyer.

• N'utilisez pas la machine avec un cordon ou une fiche en-
dommagé, après un fonctionnement défectueux ou après 
avoir été endommagé de quelque manière que ce soit. 
Contactez le service clientèle de De’Longhi.

• L'utilisation d'accessoires non recommandés par le fabri-
cant peut provoquer un incendie, un choc électrique ou des 
blessures.

• N'utilisez pas la machine à l'extérieur.
• Assurez-vous que le cordon d'alimentation ne pende pas 

du bord de la table ou du comptoir pour éviter d'être pris 
accidentellement ou enchevêtré.

• Ne placez pas la machine ou ses composants électriques 
sur ou à proximité de cuisinières électriques, de surfaces de 
cuisson ou de brûleurs à gaz.

• Pour débrancher l'appareil, éteignez-le, puis retirez la fiche 
de la prise murale.

• N'utilisez pas cette machine pour un usage autre que celui 
auquel il est destiné. Cet appareil est destiné à un usage 
domestique uniquement. Le fabricant décline toute res-
ponsabilité pour tout dommage résultant d'une utilisation 
inappropriée, incorrecte ou irresponsable.

• Pour les machines avec carafe en verre :
A. La carafe est un accessoire à utiliser exclusivement avec cet 

appareil. Ne l'utilisez jamais sur une surface de cuisson.
B. Ne placez pas le récipient chaud sur une surface humide ou 

froide.
C. N'utilisez pas la carafe si elle est fissurée ou si la poignée 

n'est pas tout à fait solide.
D. N'utilisez pas de détergents abrasifs ni d'éponges pour la 

nettoyer.
E. Des brûlures peuvent se produire si le couvercle est ouvert 

pendant les cycles d'infusion.

ATTENTION : Pour éviter tout risque d’incendie ou de choc élec-
trique, ne retirez jamais la partie inférieure de l’appareil. Il n'y 
a aucun élément à l'intérieur auquel l'utilisateur doit accéder. 
Toute réparation nécessaire doit être effectuée par un centre de 
service autorisé.

CONSERVEZ CE MODE 
D’EMPLOI
CET APPAREIL EST UNIQUEMENT À USAGE DOMESTIQUE

DESCRIPTION DE L'APPAREIL
A. Réservoir à eau
B. Plaque d’avertissement
C. Capteur carafe
D. Mesurette
E. Couvercle
F. Bouton SCA Golden Cup (Tasse Dorée SCA)
G. Bouton d’infusion Over-ice (Sur Glace) et Pour Over (Verser 

sur)
H. Carafe en verre
I. Support filtre
L. Voyant niveau de l'eau
M. Filtre papier format cône #4
N. Base support filtre
(*) Ce modèle a été certifié par la Specialty Coffee Association 

(SCA) pour répondre à leurs exigences techniques rigou-
reuses lors de l'utilisation de la fonction Golden Cup (F)

PREMIÈRE UTILISATION
Pour amorcer la machine pour la première utilisation, il est né-
cessaire d’effectuer deux cycles complets d’infusion, sans café, 
en utilisant uniquement de l’eau douce froide, comme suit :
•  Branchez l’appareil
•  Tournez le couvercle dans le sens inverse des aiguilles 

d’une montre pour le débloquer et le retirer (fig. 11).
•  Versez de l’eau douce dans le réservoir à eau jusqu’au 

niveau MAX (40 oz., env. 100 ml) (fig. 2-3).
•  Remettez le COUVERCLE en place et tournez-le dans le sens 

des aiguilles d’une montre pour le bloquer (fig. 12).
•  Appuyer sur le bouton SCA Golden Cup (Tasse dorée SCA) 

(F) pour amorcer la machine.
•  Une fois l’opération terminée, videz la carafe et effectuer 

un second cycle.
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NORMES DE LA GOLDEN CUP DE LA SPECIALTY COF-
FEE ASSOCIATION (SCA) 
Conditions requises pour les brasseurs à domicile certifiés SCA :
• Température infusion 197.5 - 204.8°F (92-96°C) 
• Temps de saturation (4 à 8 minutes) 
• Rapport café/eau 1 mesurette (8,25 g) par tasse (5 oz)
Le 3 in 1 Specialty Brewer De’Longhi répond à ces exigences et a 
obtenu les certifications du café de la Speciality Coffee 
Coffee Association (SCA).

FONCTION SCA GOLDEN CUP (TASSE DORÉE SCA)
Grâce à une technologie d'infusion de haute précision, le  3 in 
1 Specialty Brewer De’Longhi permet l'extraction optimale des 
arômes et a obtenu l'approbation de la Specialty Coffee Associa-
tion (SCA) : préparer du café filtre à une température précise de 
197.5 - 204.8°F (92°C - 96°C) et le contrôle du temps d'infusion, 
pour un café parfait et savoureux tasse après tasse.

FONCTION INFUSION POUR OVER (VERSER SUR)
Une pomme de douchespécialement conçue et un contrôle au-
tomatique du débit d'eau assurent un café moulu saturé unifor-
mément pour un goût plus intense et aromatique, en appuyant 
simplement sur un bouton.

FONCTION INFUSION OVER ICE (SUR GLACE)
Notre machine certifiée SCA offre un goût riche et audacieux qui 
n’est jamais dilué, même sur la glace. 

COMMENT FAIRE DU CAFÉ SCA GOLDEN CUP OU 
POUR OVER 
Lors de l'utilisation de cette fonction, il est recommandé d'utili-
ser le rapport café/eau de 1 mesurette par tasse.
• Pour retirer le couvercle, tournez dans le sens antihoraire 

pour le déverrouiller (fig. 11). Verser de l’eau fraîche dans 
le réservoir d’eau (A) (fig. 2) jusqu’au niveau indiqué pour 
le nombre de tasses de café que vous désirez faire (L) (fig. 
3). 

• Placez le filtre en papier (M) dans le porte-filtre (I) (fig. 4). 
Utilisez uniquement le filtre en papier en forme de cône #4.

• Placez le café moulu dans le filtre en utilisant la mesurette 
(D) fournie et nivelez-le uniformément (fig. 5). Voir le ta-
bleau pour les quantités recommandées.  Utilisez du café 
moulu de hautequalité pour cafetières à filtre.

Quantités recommandées : 
N° de tasses   N° de mesurettes (*)

8
6
4
2

 8
6
4
2   

1 mesurette  =  0.3 oz. (8,25 g)

Les quantités indiquées dans le tableau sont indicatives et 
doivent être adaptées à vos goûts personnels et au type de café. 
Le type de mélange a une influence considérable sur le café que 
vous préparez. Vous devriez donc essayer différents types de café 
pour trouver celui qui convient le mieux à vos goûts. 
• Pour verrouiller le couvercle, alignez le symbole  avec 

la ligne indicatrice située à l'arrière de la machine (fig. 
12). Tournez ensuite le couvercle dans le sens des aiguilles 
d'une montre pour le verrouiller, en alignant le symbole 
de verrouillage sur la ligne indicatrice à l'arrière de la ma-
chine.

• Assurez-vous que la carafe est correctement placée sur la 
plaque chauffante. 

• Pour sélectionner le bouton de fonction SCA Golden Cup (F)
• Pour sélectionner la fonction Pour Over, appuyer rapide-

ment deux fois sur le bouton (G).
• Une fois que vous avez sélectionné la fonction café souhai-

tée, un bip retentit et le bouton correspondant s'allume. 
Lorsque le cycle d'infusion se termine, trois bips sonores 
retentissent.  

• Pour arrêter le cycle d’infusion avant la fin, appuyez sur le 
bouton allumé une fois. 

• Veuillez noter que tout au long du cycle d'infusion, il est 
normal que de la vapeur soit libérée.

COMMENT FAIRE DU CAFÉ GLACÉ (OVER ICE COF-
FEE) 
• Remplissez la carafe avec des glaçons jusqu'au maximum 

indiqué sur celle-ci.
• Versez quatre tasses d'eau dans le réservoir d'eau et huit 

mesures de café moulu dans le filtre afin de produire 8 
tasses de Over Ice Coffee. Ne pas dépasser ces quantités 
recommandées. 

• Pour sélectionner la fonction Over Ice, appuyez sur le bou-
ton (G). Une fois que la fonction Over Ice est activée, un bip 
retentit et un voyant bleu s'allume sur le bouton. 

• Pour arrêter le cycle d'infusion avant la fin, appuyez sur le 
bouton allumé. 

Remarque: Avant de verser le café de la carafe, retirez le 
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porte-filtre et placez-le sur la base du filtre (N). 

SYSTÈME ANTI-GOUTTES
Cette cafetière est dotée d'un système anti-goutte automatique, 
Capteur Carafe (C), qui arrête l’infusione quand la carafe a été 
retirée de la plaque chauffante. Pour poursuivre le cycle d'infu-
sion, replacez la carafe sur la plaque chauffante.

PLAQUE CHAUFFANTE
Une fois le cycle d'infusion terminé, la plaque chauffante reste 
allumée pendant une heure afin de maintenir le café à la tem-
pérature idéale.
Si vous souhaitez éteindre la plaque chauffante avant une heure, 
appuyez sur le bouton lumineux (F ou G).

Remarque :  Lorsque vous utilisez la fonction On Ice, la 
plaque chauffante s’éteint et reste automatiquement éteinte. 

NETTOYAGE ET ENTRETIEN 
Avant l'entretien ou le nettoyage de l'appareil, éteignez, dé-
branchez et faites refroidir. 
• N'utilisez pas de solvants ni de détergents abrasifs pour 

nettoyer la cafetière. Essuyez simplement avec un chiffon 
doux et humide.  

• Ne plongez jamais la cafetière dans l'eau. C'est un appareil 
électrique.

• Le compartiment de remplissage d’eau (A) est accessible 
par le couvercle (E). Nettoyez si nécessaire. 

• Ne lavez pas la carafe et les accessoires au lave-vaisselle.

DÉTARTRAGE
Si l'eau de votre région est dure, le calcaire s'accumule avec le 
temps.  Ces dépôts peuvent affecter le bon fonctionnement de 
l'appareil. Il est recommandé de détartrer la cafetière lorsque 
deux boutons (F) et (G) clignotent simultanément, ce qui cor-
respond à environ tous les 60 cycles. Si du calcaire s'accumule 
de manière visible dans le réservoir d'eau avant le clignotement 
des boutons et que vous souhaitez activer le processus de dé-
tartrage vous-même, vous devrez appuyer simultanément sur 
les deux boutons (F & G) simultanément pendant 2 secondes. 
• Pour détartrer, utilisez toujours le Détartrant De’Longhi 

disponible sur Delonghi.com.
• Versez 3,4 oz (100 ml) de Détartrant De’Longhi dans le 

réservoir à eau et joutez de l’eau fraîche jusqu’au niveau 
correspondant à 8 tasses (maximum).

• Placez la carafe vide sur la plaque chauffante et mainte-
nez simultanément les deux boutons (F & G) pendant 2 
secondes. Le processus de détartrage commencera.

• Une fois le cycle de détartrage terminé, les voyants des 

deux boutons s'éteignent. . Rincez la machine en suivant 
les instructions de la section ‘Première utilisation’ à la page 
9.

• Ne pas nettoyer l’appareil comme décrit ci-dessus invalide 
la  Garantie.

DONNÉES TECHNIQUES
Tension secteur :   120V ~ 60Hz

Puissance absorbée : ICM17270 1200W 
Poids :     5.38 lbs

DÉPANNAGE

Problème Cause du 
problème

Solution

C l i g n o t e m e n t 
continu du voyant 
Golden Cup SCA 
(F)

Erreur réservoir 
vide

Pour réinitialiser 
l’alarme, débran-
cher l’ Appareil 
pendant au moins 
30 minutes.

Débordement 
d'eau du porte-
filtre vers la carafe

Le café moulu est 
trop fin ou trop

Utilisez une taille 
de mouture plus 
grossière ou 
réduire la 
quantité de café 
utilisée

Résidus de café 
dans la carafe

Le café moulu est 
trop fin ou il y en 
a de trop ou il n’y 
a pas de filtre en 
papier

Utilisez une taille 
de mouture plus 
grossière ou 
réduire la quanti-
té de café utilisée. 
Utilisez toujours 
un filtre à cône n° 
4 à l'intérieur du 
porte-filtre.


